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PRESTIGE Melagranata Pomegranate

Red winePRESTIGE Vin di...vino
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IT - Il frizzante mix di frutta mediterranea ed esotica è 

l’ingrediente principale della Melagranata. Dal profumo 

fresco e particolare con anima giovane le cui note non 

passano inosservate. Ideale per cucina e soggiorno.

EN - The sparkling blend of Mediterranean and exotic 
fruits is the main ingredient of Pomegranate. Fresh and 
unique with a young living spirit, these fragrance notes do 
not go unnoticed. Ideal for kitchen and living room.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo Agrumato, fruttato e vanigliato.

NOTE DI TESTA: arancio, melone, pesca, limone, cassis

NOTE DI CUORE: albicocca, mandarino, mela, limetta, ananas

NOTE DI FONDO: cocco, mango, legno di cedro, vaniglia, melograno

IT - Dal profumo fruttato ed intenso, vin di… Vino 

inebria l’ambiente dolcemente ma allo stesso tempo 

con carattere come solo un buon calice di vino rosso 

può fare. Ideale per cucina e soggiorno.

EN - With its fruity and intense scent, Di...Vine Red 
Wine fragrance inebriates gently the room but at the 
same time with character as only a good glass of red 

wine can do. Ideal for kitchen and living room.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo Agrumato, fruttato e vanigliato.

NOTE DI TESTA: cassis, uva, ribes, mandarino

NOTE DI CUORE: geranio, lampone, petali di viola, legno di rosa

NOTE DI FONDO: vaniglia, legno di cedro, virginia
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* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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PRESTIGE Rosato di...vino Pink wine

Sparkling goldPRESTIGE Oro frizzante

IT - Fragranza dagli inconfondibili sentori vibranti ed 

aromatizzati dell’uva e del mirtillo, mix di note fruttate 

che stimolano l’olfatto. Tipico aroma vivace e 

spensierato che infonde gioia e prorompente vitalità. 

Ideale per soggiorno e cucina.

EN - Fragrance with the unmistakable vibrant notes ed 
flavored with grapes and blueberries, a mix of fruity 
notes that stimulate the sense of smell. Typical lively and 
carefree aroma that infuses joy and irrepressible vitality. 
Ideal for living room and kitchen.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Sentori aromatici dell’uva e del mirtillo

NOTE DI TESTA: arancio, frutti di bosco, melone scorza

NOTE DI CUORE: uva nera, viola, gardenia, mirtillo

NOTE DI FONDO: mandorla, vaniglia

IT - Fragranza morbida e frizzante, dai sentori 

fruttati e delicati, Oro frizzante inebria l’ambiente 

di allegria e buon umore come in un giorno di 

festa. Ideale per il soggiorno.

EN - Soft and sparkling fragrance, with fruity and 
delicate notes, Sparkling Gold inebriates the room 
with cheerfulness and good mood like on a special 

day. Ideal for dining room.
 

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo esperidato e fruttato.

NOTE DI TESTA: cassis, bergamotto, albicocca, limone di Sicilia

NOTE DI CUORE: petali di rosa, viola, mela, prugna

NOTE DI FONDO: muschio di quercia, uva bianca

50
 m

l

10
0 m

l

10
0 m

l

30
 m

l

25
0 m

l

25
0 m

l

50
0 m

l

50
0 m

l

50
0 m

l

25
0 m

l

1lt 1lt2,5
 lt

3 l
t

10
0 m

l

50
0 m

l

25
0 m

l

75
0 m

l

9 m
l

14
0g

r

* * * * **

5 l
t

5 l
t

75
0 m

l

50
 m

l

10
0 m

l

10
0 m

l

30
 m

l

25
0 m

l

25
0 m

l

50
0 m

l

50
0 m

l

50
0 m

l

25
0 m

l

1lt 1lt2,5
 lt

3 l
t

10
0 m

l

50
0 m

l

25
0 m

l

75
0 m

l

9 m
l

14
0g

r

* * * * **

5 l
t

5 l
t

75
0 m

l

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp



PRESTIGE Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla

IT - Dalla vaniglia dell’isola incontaminata del Madagascar 

e dal mandarino, tipico frutto dei paesi mediterranei, nasce 

Mandarino e Vaniglia, dalle note dolci e intense, crea 

nell’ambiente calde sensazioni di benessere. Ideale per 

soggiorno e cucina.

EN - From the vanilla of the unspoiled island of Madagascar 
and from mandarins, typical fruit of the Mediterranean 

countries, comes Mandarine and Vanilla with its sweet and 
intense notes that make in the environment warm feelings of 

well-being. Ideal for living room and kitchen.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo Dolce agrumato,aldeidato.

NOTE DI TESTA: mandarino, arancio, limone

NOTE DI CUORE: eugenolo, timo

NOTE DI FONDO: legno di cedro, vaniglia

PRESTIGE Di...vino bianco White wine

IT - Dalle note amabili e pungenti derivanti dalla 

spremitura delle più nobili uve bianche, di… Vino bianco 

dagli accenti fiorati ma con sfumature fruttate, è 

un’armonia di profumi che rendono l’ambiente fresco ed 

accogliente. Ideale per soggiorno e bagno.

EN - With its lovable and strong-smelling notes deriving 
from the pressing process of the noblest white grapes, 
Di...Vine White Wine, with its floral accents but with fruity 
nuances, is a harmony of perfumes that make the home 
cool and welcoming. Ideal for living room and bathroom.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA Fragranza fruttata, fiorita.

NOTE DI TESTA: cassis, mandarino, arancio, melone, pesca, limone

NOTE DI CUORE: geranio, lampone, petali di viola, legno di rosa,

albicocca, mandarino, mela, limetta, ananas

NOTE DI FONDO: legno di cedro virginia, uva bianca

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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PRESTIGE Resine preziose Precious resins

PRESTIGE Dolce confetto Sweet confit

IT - Mix di resine pregiate, fiori e spezie, dalle note sensuali

e di forte impatto come quelle generate dai profumi

d’oriente, Resine Preziose crea un ambiente stimolante e 

riappacificante. Ideale per soggiorno e camera.

EN - A blend of fine resins, flowers and spices, with sensual 

and strong notes such as the ones coming from the scents of 

the Orient, Precious Resins fragrance creates a stimulating 

and pacifying home. Ideal for living room and bedroom.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo fiorito, vanigliato e speziato.

NOTE DI TESTA: bergamotto, arancio

NOTE DI CUORE: iris concreta, gelsomino, violetta, geranio

NOTE DI FONDO: vaniglia, incenso, opoponax, patchouli

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

IT - Muschi, legni, fiori e vaniglia, creano con Dolce 

Confetto un mix di note dolci, calde ed accattivanti  

come può essere un giorno incancellabile ed 

indimenticabile. Ideale per soggiorno e camera.

EN - Mosses, woods, flowers and vanilla create with 

Sweet Confit a blend of sweet, warm and charming 

notes as an unforgettable and memorable day can 

be. Ideal for living room and bedroom.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo Dolce agrumato, aldeidato.

NOTE DI TESTA: bergamotto,

NOTE DI CUORE: ciclamino, gelsomino, foglie di viola

NOTE DI FONDO: muschi d’albero, legno di cedro,

ambra, vaniglia, mandorla

 * Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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PRESTIGE Fiore di melograno Pomegranate blossom

PRESTIGE EarthTerrae

IT - Un’esplosione di freschezza, come la frutta appena 

tagliata, Fiore di Melograno dona momenti di

esilarante energia alla routine quotidiana. Ideale per 

soggiorno e cucina.

EN - A burst of freshness, like fresh-cut fruit, 
Pomegranate Blossom fragrance gives moments of 
exhilarating energy to your daily routine. Ideal for
living room and kitchen.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo fruttato, fiorito e vanigliato.

NOTE DI TESTA: cassis, aneto, albicocca,

NOTE DI CUORE: lampone, fragola, melograno, gelsomino, 

ciclamino

NOTE DI FONDO: legno di rosa, patchouli, vaniglia

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

IT - Profumo speziato e legnoso, dal sentore vivo e corposo, 

Terrae unisce le note pungenti degli agrumi a quelle più calde 

dei legni pregiati. E’ la metafora del forte legame che unisce 

l’uomo alla terra, donando all’ambiente note audaci, generose 

ed accoglienti. Ideale per ufficio.

EN - Spicy and woody scent, with a lively and full-bodied flavour, 
Earth combines the bitter notes of citrus with the warmest ones of 

precious woods. It is the metaphor of the strong bond between 
man and the earth, enhancing the environment with bold, 

generous and welcoming notes. Ideal for office.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo esperidato e vanigliato legnoso.

NOTE DI TESTA: arancio, pompelmo

NOTE DI CUORE: elemi, timo, rosa

NOTE DI FONDO: sandalo, legno di cedro, vaniglia, patchouli

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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PRESTIGE Legni imperiali Imperial woods

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Legnosa, Orientale, Speziata, Fruttata

NOTE DI TESTA: legno di ebano, legno cedro, bergamotto 

NOTE DI CUORE: legno di agar, cardamomo, frutta secca

NOTE DI FONDO: patchouli, accordo tabacco,                bacche di vaniglia

PRESTIGE Aquamarina Sea water

IT - Come nei giorni d’estate, Aquamarina dalle 

note fresche e frizzanti ricorda il mare, il sole, la 

salsedine. Un totale relax per l’olfatto. Ideale 

per soggiorno e bagno. 

EN - Like in summer days, Seawater with its fresh 

and sparkling notes reminds the sea, the sun and 

the sea salt. A total relaxation for your sense of 

smell. Ideal for living room and bathroom.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo Fiorito, Marino aromatico ozonato.

NOTE DI TESTA: cassis, ananas, neroli

NOTE DI CUORE: gelsomino, iris, violetta, calone

NOTE DI FONDO: sandalo, ylang, legno di cedro, muschio

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

IT - Storia di mitici elementi del mondo antico e note naturali come 

il legno di ebano e il tabacco. Una storia di trasformazione,  una 

traversata di elementi fra terra, aria ed acqua. Vivacità  e 

brillantezza dei toni agrumati come il legno di cedro e  il 

bergamotto. Sentori che portano in un viaggio ricco di forza e 

poesia. Ideale per soggiorno e camera.

EN - History of mythical elements of the ancient world and natural 

notes like ebony wood and tobacco. A story of transformation, a 

crossing of elements between earth, air and water.Vivacity and 

brilliance of citrusy tones such  as cedar wood and bergamot. 

Scents that lead to a journey full of strength and poetry. Ideal for 

living room and bedroom.                

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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THE CLASSICS Amber
LE CLASSICHE Ambra

LE CLASSICHE Cannella e arancio
THE CLASSICS Cinnamon and orange

IT - Fragranza calda ed elegante dalle spiccate note 
sensuali unica nel suo genere. I vostri ambienti 
saranno inebriati da questo aroma intenso ed 

avvolgente. Ideale per bagno e zona relax.
EN - A warm and elegant fragrance with strong 
sensual notes, one of a kind. Your rooms will be 

invigorated by this intense, enveloping aroma. Ideal 
for bathrooms and relaxation areas.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo legnoso, ambrato e sandalo.

NOTE DI TESTA: eliotropio, timo, labdano
NOTE DI CUORE: rosa, salvia sclarea, ambra

NOTE DI FONDO: patchouli, legno sandalo, legno cedro, vaniglia

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo agrumato e speziato.
NOTE DI TESTA: arancio, limone
NOTE DI CUORE: garofano foglie, cannella foglie, giacinto
NOTE DI FONDO: talcato

IT - Un volo radente tra distese di agrumi alla ricerca di pace 
e serenità, incontra l’asprezza dell’arancio mitigata da note 
di cannella. Rilassa il corpo nel suo abbraccio avvolgente 
donando confort assoluto. Ideale per living e cucina. 
EN - A sweeping flight through expanses of citrus in search of 
peace and serenity encounters the scent of orange tempered 
by notes of cinnamon. It relaxes the body in its enveloping 
embrace, providing absolute comfort. Ideal for living rooms 
and kitchens.
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* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp



LE CLASSICHE Cedro e thè verde
THE CLASSICS Cedar and green tea

THE CLASSICS Blue lagoon
LE CLASSICHE Laguna blu

IT - Fragranza bilanciata, equilibrio ideale grazie 
al felice connubio fra l’estratto di agrumi, fiori e 

legni. Offre con giubilo sensazioni fresche ed 
intense. Ideale per bagno.

EN - A harmonious fragrance, an ideal balance 
thanks to the successful combination of citrus, 

flower and wood extracts. It cheerfully offers fresh 
and intense sensations. Ideal for bathrooms.

IT - Fragranza equilibrata, sinfonia perfetta che stupirà 
l’olfatto per le sensazioni briose e incredibilmente intense, 
indicata particolarmente per neutralizzare odori sgradevoli 
ed offrire fresche note aromatiche. Ideale per cucina e living.
EN - A balanced fragrance, a perfect symphony that will 
amaze the sense of smell with its lively and incredibly intense 
sensations, particularly suitable for neutralising unpleasant 
odours and offering fresh aromatic notes. Ideal for kitchens 
and living rooms.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo agrumato, erbaceo, fresco, aromatico e legnoso.
NOTE DI TESTA: arancio, limone, foglie di tè, petitgraine
NOTE DI CUORE: litsea cubeba, basilico, geranio africano
NOTE DI FONDO: cedro legno, vetiver
* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo agrumato, fresco e legnoso.

NOTE DI TESTA: limone, limetta, bergamotto
NOTE DI CUORE: gelsomino, rosa

NOTE DI FONDO: vetiver, cedro legno

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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THE CLASSICS Pomegranate
LE CLASSICHE Melograno

LE CLASSICHE Muschio bianco
THE CLASSICS White musk
IT - Ritrova il tuo benessere con la 
fragranza Muschio Bianco che offrirà ai 
tuoi ambienti l’eleganza e la maestosità 
del sottobosco. Ideale per living.
EN - Rediscover your wellbeing with the 
White Musk fragrance that will lend your 
rooms the elegance and majesty of the 
undergrowth. Ideal for living rooms.

IT - Rivivi la magia della fragranza dei giardini del sud, 
ove troneggiano i melograni. Pregiate note olfattive si 

diffonderanno nei tuoi ambienti domestici donando agli 
stessi un assoluto confort sensoriale. Ideale per living.

EN - Relive the magic of the fragrance of southern 
gardens, where pomegranates reign supreme. Precious 

olfactory notes will waft through your home and provide 
complete sensory comfort.  Ideal for living rooms.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo agrumato, fruttato, fiorito e vanigliato.

NOTE DI TESTA: pesca, arancio, cassis, melograno, limone, limetta
NOTE DI CUORE: albicocca, rosa, mela, gardenia, gelsomino, mango

NOTE DI FONDO: cedro legno, vaniglia, note speziate

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo aromatico.
NOTE DI TESTA: Agrumata
NOTE DI CUORE: musk, mughetto, violetta, ciclamino, rosa, 
gelsomino, biancospino
NOTE DI FONDO: cedro legno, vetiver
* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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LE CLASSICHE Patchouli
THE CLASSICS Patchouli

LE CLASSICHE Tabacco e agrumi
THE CLASSICS Tobacco and citrus

IT - Spiccati sensori legnosi, mitigati dagli aromi mediterranei 
degli agrumi del Gargano. Sprigiona un’aroma vivace che 
infonde vitalità al tuo ambiente. Ideale per living ed ufficio.

EN - Distinct woody sensations mitigated by the 
Mediterranean aromas of Gargano citrus fruits. It releases a 
lively aroma that infuses your environment with vitality. Ideal 

for living rooms and offices.

IT - Fragranza vivace ed elegante, che cattura i sensi 
in una indescrivibile sensualità. Ravviva il buon umore 
per preparare il tuo ambiente ad una serata magica. 
Ideale per ufficio e camera da letto.
EN - A lively and elegant fragrance that captures the 
senses with an indescribable sensuality. Lift the mood 
to prepare your environment for a magical evening.
Ideal for offices and bedrooms.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo legnoso e balsamico.
NOTE DI TESTA: note verdi
NOTE DI CUORE: note balsamiche
NOTE DI FONDO: patchouli, cedro legno, virginia
* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo legnoso, erbaceo e verde.

NOTE DI TESTA: bergamotto, lavanda
NOTE DI CUORE: rosa, gelsomino, narciso, garofano foglie, mughetto

NOTE DI FONDO: vetiver, patchouli, muschio d’albero, cedro legno, 
vaniglia

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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LE CLASSICHE Uva e mirtilli
THE CLASSICS Grapes and blueberries

LE CLASSICHE Vaniglia
THE CLASSICS Vanilla
IT - Calda, deliziosa, sensuale e avvolgente la vaniglia è una fragranza 
che riscalda gli animi. Il suo candido fiore con le intense bacche 
essiccate trasmette dolcezza e sensualità allo stesso momento, una vera 
e propria poesia che trasporta nei magici ricordi: un paesaggio fiorito e 
un tenero abbraccio. Ideale per zona relax e camera da letto.
EN - Warm, delicious, sensual and enveloping, vanilla is a fragrance 
that warms the soul. Its pure white flower with intense dried berries 
conveys both sweetness and sensuality, a real poem transporting you 
into magical memories: a flowery landscape and a tender embrace. 
Ideal for relaxation areas and bedrooms.

IT - Fragranza morbida e frizzante, dai sentori 
fruttati e delicati. Inebria l’ambiente di allegria per 
donare una gradevole sensazione di buon umore. 

Ideale per living, cucina e camera da letto.
EN - A mellow, sparkling fragrance with delicate, 

fruity overtones. It infuses the room with a sense of 
playfulness to create a pleasant mood. Ideal for 

living rooms, kitchens and bedrooms.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo fiorito, fresco e dolce.
NOTE DI TESTA: arancio, bergamotto, lavanda
NOTE DI CUORE: rosa, gelsomino
NOTE DI FONDO: muschio, vaniglia, caramello

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo fruttato, fiorito e vanigliato.

NOTE DI TESTA: cassis, uva, ribes, mandarino
NOTE DI CUORE: geranio, lampone, viola petali, legno di rosa (palissandro)

NOTE DI FONDO: vaniglia, cedro legno

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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LE CLASSICHE Verbena
THE CLASSICS Vervain

LE CLASSICHE Zenzero e limone
THE CLASSICS Ginger and lemon

IT - La spiccata piccantezza dello zenzero unita alle 
note fresche del limone dona ai tuoi ambienti un 

profumo gradevole, caldo ed avvolgente. Ideale per 
cucina.

EN - The distinct spiciness of ginger combined with the 
fresh notes of lemon lend your rooms a pleasant, 

warm and enveloping fragrance. Ideal for kitchens.

IT - Oltre alle sue impareggiabili proprietà officinali, 
la Verbena tonifica i sensi ed offre una piacevole 
sensazione di Relax. Ideale per la zona relax.
EN - In addition to its unparalleled medicinal 
properties, Verbena invigorates the senses and 
offers a pleasant feeling of relaxation. Ideal for 
relaxation areas.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo agrumato, fresco e dolce.

NOTE DI TESTA: arancio, limone, bergamotto, pinaceo
NOTE DI CUORE: rosa

NOTE DI FONDO: noti dolci

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Profumo agrumato, amaro ed erbaceo.
NOTE DI TESTA: limone, limone scorza
NOTE DI CUORE: litsea cubeba
NOTE DI FONDO: note erbacee

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
** Ricarica per Lampada catalitica Recharge for catalytic lamp
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IT - Dal brand elegante e trendy, Erbolinea 

propone le fragranze raffinate e concentrate 

della Linea Prestige in una veste dalle tonalità 

fumè che creano un ambiente moderno, ma 

allo stesso tempo accogliente.

EN - EXCELLENCE line. From the elegant and 
trendy brand, Erbolinea proposes therefined 
and concentrated fragrances of the Prestige 
Line, all “dresses” in tinted shades, creating a 
modern but at the same time cozy 
atmosphere.

FRAGRANZE PRESTIGE PRESTIGE FRAGRANCES

Aquamarina Sea water

Di...Vino bianco White wine

Dolce confetto Sweet confit

Fiore di melograno Pomegranate blossom

Legni imperiali Imperial woods

Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla

Melagranata Pomegranate

Oro frizzante Sparkling gold

Resine preziose Precious resins

Rosato di..Vino Pink wine

Terrae Earth

Vin di...Vino Red wine 
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IT - Un diffusore d’ambiente dallo straordinario 
design del classico decanter in vetro, attraverso la 
sua particolare forma allargata nel fondo e stretta 
nel collo permette alle fragranze di diffondere così 

nel modo migliore il profumo nell’ambiente.
EN - DECANTER. Room diffuser with an 

extraordinary design of classic glass decanter, 
thanks to its special shape, enlarged deep down, 

tapered neck, allows the fragrances to spread the 
perfume in the best way to the room. 

DISPONIBILE NELLE FRAGRANZE:
DI...VINO BIANCO, ORO FRIZZANTE, 

ROSATO DI...VINO, VIN DI...VINO.
AVAILABLE IN FRAGRANCES:

DI...VINE WHITE WINE, SPARKLING GOLD, 
PINK WINE, DI...VINE RED WINE
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IMPERIALI OUD

OUD n°1

IT - Legno degli Dei per la sua capacità di legare 

il terreno e il divino attraverso l’olfatto.

EN - Wood of the Gods for its ability to link the 
earthly and the divine through smell.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo rosato, legnoso e orientale.

NOTE DI TESTA: pepe rosa, rosa, limetta

NOTE DI CUORE: zafferano, geranio, chiodi di garofano

NOTE DI FONDO: frutti rossi, oud, patchouli

OUD n°2

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo vanigliato, legnoso e orientale.

NOTE DI TESTA: zafferano, elemi, iris, sandalo

NOTE DI CUORE: davanà, legno cedro, accordo cuoio

NOTE DI FONDO: vaniglia, mirra, ambra, oud

OUD n°3

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo fiorito, legnoso, fruttato e muschiato.

NOTE DI TESTA: rosa rossa, incenso, accordo liquoroso

NOTE DI CUORE: zafferano, miele, oud

NOTE DI FONDO: fava tonka, patchouli, cuoio

* Ricarica con bastoncini     

  Refill with stick
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DESIGN REGISTRATO

IT - Viaggiare con la fantasia, visitare luoghi affascinanti, vedere la naturale bellezza 
della nostra Italia. Distese immense di verde, dove percepire distintamente i profumi 

delle piantagioni, i nostri boschi dove alberi secolari raccontano la nostra vita, i 
mari di azzurro intenso, dove si respira la brezza marina sapientemente 

amalgamata al profumo salmastro delle onde che infrangono le rocce. Tante 
immagini, tante cartoline ma un solo messaggio racchiuso dentro una... bottiglia. 

Nasce da qui la nostra linea “Il Viaggio Italiano”. Un viaggio che attraversa la 
nostra penisola da nord a sud, portando con se tutti i sentori, i profumi, le tradizioni 

e le bellezze a noi care. Un metodo del tutto innovativo di concepire le fragranze, 
unite alla bellezza ed ai colori tipici dei luoghi che hanno reso celebre l’Italia in tutto 

il mondo, riscoprendo così l’importanza della nostra cultura, elemento 
fondamentale della vita quotidiana.

EN - Travelling with the imagination, visiting places of wonder, seeing the natural 
beauty of our Italy.  Immense expanses of green, the distinctive scent of orchards and 

groves, our woods where ancient trees tell of our life, the deep blue seas, breathing 
the sea breeze in perfect union with the salt scent of waves breaking on rocks. So 

many images, so many postcards, but only one message enclosed in one...bottle. This 
is where our “Il Viaggio Italiano” line is born. A journey that crosses our peninsula 
from north to south, bringing with it all the scents, perfumes, traditions and beauty 

that we hold dear. A wholly new way to conceive fragrance, combined with the 
beauty and colours of the places that have made Italy famous  around the world, thus 

rediscovering the importance of our culture, that fundamental element of daily life.
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IL VIAGGIO ITALIANO Firenze

IL VIAGGIO ITALIANO Milano

IT - Note fruttate e fiorite racchiuse in una 

fragranza dall’essenza inconfondibile che 

guida l’animo verso un rilassante benessere.

EN - Fruity and floral notes enclosed in a 
fragrance with an unmistakable essence that 

guides the soul towards a relaxing well-being.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo fruttato e fiorito.

NOTE DI TESTA: nota verde, fragola

NOTE DI CUORE: gelsomino, fiori d’arancio, rosa

NOTE DI FONDO: muschio

IT - Le onde raffinate del Gelsomino e la calda 

personalità del Patchouli si uniscono all’essenza 

speziata della Fava Tonka rendendola seducente e 

unica. 

EN - The refined waves of Jasmine and the warm 
personality of Patchouli combine with the spicy essence 
of Tonka Bean making it seductive and unique.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo orientale, fruttato e ambrato.

NOTE DI TESTA: prugna, limone, accordo verde

NOTE DI CUORE: gelsomino d’acqua, fiori bianchi, pino siberia

NOTE DI FONDO: rhum, cedro legno, patchouli, fava tonka
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* Ricarica con bastoncini Refill with stick

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
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IL VIAGGIO ITALIANO Alberobello

IL VIAGGIO ITALIANO Amalfi

IT - Sprizzano di energia il limone e l'arancio. Il colore 

giallo energizzante come le case della costiera 

amalfitana. L’ylang ylang rende la fragranza 

persistente e gradevole.

EN - The lemon and orange burst with energy. The 
energizing yellow color like the houses of the Amalfi 

coast. Ylang ylang makes the fragrance
persistent and pleasant.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo fiorito, agrumato e ambrato.

NOTE DI TESTA: limone, arancio, ylang ylang

NOTE DI CUORE: fiori d’arancio, gelsomino, prugna

NOTE DI FONDO: patchouli, ambra, vaniglia

IT - Gli ambienti si inebriano di eleganza in un 

armonioso e amabile profumo della mandorla dolce 

e del limone insieme alle intense note fiorite della 

rosa di damasco e il fruttato fico.

EN - The rooms are inebriated with elegance in a 
harmonious and lovable scent of sweet almond and 
lemon together with the intense floral notes of damask 
rose and the fruity fig.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo esperidato, fruttato e muschiato.

NOTE DI TESTA: arancio, mela verde, limone

NOTE DI CUORE: fico, viola foglie, rosa di damasco

NOTE DI FONDO: muschi d’albero, vaniglia, mandorla dolce, 

cedro legno

20
0 m

l

25
0 

ml

20
0 m

l

25
0 

ml

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

*

*



IL VIAGGIO ITALIANO Roma

IL VIAGGIO ITALIANO Venezia

IT - L’odore tipico ed intenso del timo e del 

pino ricordano la potenza dell’impero 

romano. Note pungenti ricche di storia. 

EN - The typical and intense smell of thyme 
and pine are reminiscent of the power of the 
Roman Empire. Pungent notes full of history.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo marino aromatico.

NOTE DI TESTA: pino, timo, lavanda

NOTE DI CUORE: eucalipto, cedro, patchouli

NOTE DI FONDO: tonka, abete balsamo, seamoss

IT - Racchiude un luminoso e vibrante accordo 

agrumato, marino, verde. Diffonde in ogni ambiente 

di casa o lavoro un'atmosfera fresca e tonificante.

EN - It contains a bright and vibrant citrus, marine 
and green accord. It spreads a fresh and invigorating 
atmosphere in every room of the house or work.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA

Profumo legnoso, marino e verde.

NOTE DI TESTA: accordo agrumato, accordo marino, accordo 

verde

NOTE DI CUORE: sale marino, cedro legno, accordo ozono

NOTE DI FONDO: patchouli, accordo legnoso, muschio bianco
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* Ricarica con bastoncini Refill with stick
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IT - Edizione light della linea “Il viaggio Italiano”. 
Stesse fragranze, stesso viaggio… ma dal look 
minimal, per scoprire semplicemente i sentori, i 
luoghi tipici della nostra Italia.
EN - Light edition of  "Il Viaggio Italiano". Same 
fragrances, same journey... But with a minimal 
look, to  discover simply  scents and typical 
places of our Italy.

FRAGRANZE 
FRAGRANCES
Firenze
Milano 
Alberobello 
Amalfi 
Roma 
Venezia 

* Ricarica con bastoncini Refill with stick

*
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IT - La linea INTENSO HOME SPRAY personalizza i vostri grandi ambienti e 
regala emozioni che durano nel tempo grazie ai pratici contenitori da 100ml e 
da 500ml dotati di una forte erogazione e di un’alta concentrazione della 
fragranza, creando giorno dopo giorno atmosfere intime ed accoglienti.
EN - Intenso Home Spray personalizes your home and gives you long-lasting 

emotions thanks to the practical bottles of 100 ml and 500 ml with strong 

dispensing and a high concentration of fragrance, creating intimate and cozy 

atmospheres every day.

FRAGRANZE PRESTIGE 
PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water 
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit 
Fiore di melograno Pomegranate blossom 
Legni imperiali Imperial woods 
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla 
Melagranata Pomegranate 
Oro frizzante Sparkling gold 
Resine preziose Precious resins 
Rosato di..Vino Pink wine 
Terrae Earth 
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE 
THE CLASSICS FRAGRANCES

Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange

Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon
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FRAGRANZE FRAGRANCES
Dolce di Natale Christmas sweet
Bosco incantato Enchanted forest

Sapori d’inverno Flavours of winter
Mirtillo speziato Spiced blueberry

Pan di zenzero Gingerbread
Vin brûlé Mulled wine10
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IT - La stagione invernale porta il nostro olfatto a 
ricercare il profumo del Natale. Un viaggio tra le nostre 

tradizioni ed i ricordi d’infanzia, per ricreare quella 
magica atmosfera olfattiva: un mix di cannella, zenzero, 

vetiver, vaniglia, incenso e mirra, una sinfonia di note 
olfattive legnose e speziate che esaltano la magica 

atmosfera di un’armonia perfetta.
EN - The winter season brings our sense of smell to seek 

out the scent of Christmas. A journey through our 
traditions and childhood memories to recreate that 
magical olfactory atmosphere: a mix of cinnamon, 
ginger, vetiver, vanilla, frankincense and myrrh, a 
symphony of woody and spicy olfactory notes that 

enhance the magical atmosphere of perfect harmony.
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FRAGRANZE FRAGRANCES

Fresh

Flower

Amber

Oud

IT - Raffinato accessorio ideato per profumare l’abitacolo ed esaltare il design del tuo 

cruscotto, diffonde le nostre esclusive fragranze con la ventilazione attiva. Prodotto 

realizzato rispettando i criteri dell’ecosostenibilità. Made in Italy.

EN - Refined accessory designed to perfume the passenger compartment and enhance 
the design of your dashboard, it spreads our exclusive fragrances with active 
ventilation. Product made respecting the criteria of eco-sustainability. Made in Italy.
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PROFUMATORI PER AUTO

FRAGRANZE PRESTIGE PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit
Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate
Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins
Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE THE CLASSICS FRAGRANCES
Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange
Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon
Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk
Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries
Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain
Zenzero e limone Ginger and lemon

IT - Affinché i fiori, le spezie e i frutti vi accompagnino 
anche in viaggio ritrovando il calore del vostro ambiente, 

Erbolinea ha pensato per voi diverse soluzioni che 
rinfrescando e profumando l’auto aiuteranno ad affrontare 
le giornate più faticose dimenticando smog e cattivi odori.
EN - Car Perfumes. Erbolinea has thought for you different 

solutions that will refresh and will perfume your car, helping 
you to confront the long and tiring days. The flowers, spices 
and fruits will accompany you every single day, making you 

forget smog and bad smells.
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DIFFUSORE AD ULTRASUONI

EN - ULTRASONIC DIFFUSER. The 
vaporizer uses ultrasonic technology to 
produce a nebulization of water with 
essential oils or aromatic extracts. Billions 
of microparticles spread into the 
environment, releasing all of its 
properties. The essential oils and 
aromatic extracts get combined with the 
effects of chromotherapy and ionization. 
In fact, the diffuser varies in different 
colors (blue, green, purple and red) and 
nebulizes water producing negative ions 
that counteract the harmful effects of 
smog and smoke.

It works in three different ways:
• Nebulization with rotating colors.
• Nebulization with a single color ( at your choice).
• Only nebulization.

THE CHROMOTHERAPY:
• Red: it’s the symbol of fire and blood, it’s 
   connected to strength, life and passion.
• Blue: it contrasts with red with a calming
   effect, induces concentration.
• Green: symbolizes harmony, color of nature,
   balance and hope.
• Purple: it’s the color of calm, it promotes
   inspiration and meditation.

IT - Il Vaporizzatore sfrutta la 
tecnologia degli ultrasuoni per produrre 
una nebulizzazione di acqua e oli 
essenziali o estratti aromatici composta 
da miliardi di microparticelle che si 
diffondono nell’ambiente rilasciandone 
tutte le proprietà. Agli oli essenziali o 
agli estratti aromatici si uniscono gli 
effetti della cromoterapia e della 
ionizzazione. Il diffusore infatti varia in 
diversi colori (blu, verde, viola e rosso)
e nebulizza l’acqua producendo ioni 
negativi che contrastano l’effetto nocivo 
dell’inquinamento, smog e fumo.
  
Funziona in tre diverse modalità:
• Nebulizzazione con colori a rotazione
• Nebulizzazione con colore singolo a scelta
• Solo Nebulizzazione

CROMOTERAPIA:
• ROSSO: è simbolo del fuoco e del sangue, è          
   collegato alla forza, alla vita e alla passione.
• BLU: si contrappone al rosso con effetto 
   calmante induce concentrazione
• VERDE: simboleggia l’armonia, colore della  
   natura, dell’equilibrio e della speranza.
• VIOLA: è il colore della calma, favorisce 
   l’ispirazione e la meditazione.



ESTRATTO AROMATICO
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IT - Fragranze naturali concentrate in olio ricavate da fiori, frutti, 
spezie, bacche, cortecce, resine, foglie, erbe, muschi, radici e note 
gourmant. Grazie al loro molteplice utilizzo l’estratto aromatico è in 
grado di diffondere gradevoli sensazioni olfattive che stimolano un 
senso di benessere.

EN - Natural fragrances concentrated in oil, made from flowers, fruits, 
spices, berries, barks, resins, leaves, herbs, mosses, roots and 
gourmant notes. Thanks to their multiple use, the aromatic extract is 
able to provide pleasant smells that stimulate a sense of well-being. 

FRAGRANZE PRESTIGE PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water

Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit

Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods

Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate

Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins

Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth

Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE THE CLASSICS FRAGRANCES
Ambra Amber

Cannella e arancio Cinnamon and orange
Cedro e thè verde Cedar and green tea

Geranio e citronella Geranium and lemongrass
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Menta Mint

Muschio bianco White musk
Patchouli Patchouli

Pino Pine tree
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon
Tea tree oil - Olio essenziale Essential oil



IT - Riscopri le nostre fragranze grazie alla 
gamma di candele profumate. Profuma la 
tua casa e i tuoi spazi con le note calde ed 
accoglienti delle candele Erbolinea.

EN - Scented candle Rediscover the 
Erbolinea fragrances thanks to our range 
of scented candles. Perfume your house 
and your spaces with the warm and cozy 
notes of Erbolinea candles.

FRAGRANZE PRESTIGE
PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit
Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate
Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins
Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE 
THE CLASSICS FRAGRANCES

Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange

Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon14
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IT - Erbolinea ha colto e rinnovato la tradizione ceramista di Grottaglie (TA) crean-
do, in collaborazione con gli artisti, pezzi dalla lavorazione unica che, insieme alle 

fragranze per ambiente dalle tonalità calde e tipiche del territorio, offrono 
un’atmosfera intensa ed esclusiva.

EN - ART line. Erbolinea has acquired and renewed the ceramic tradition of Grotta-
glie (Taranto, Italy) creating, in collaboration with local artists, unique pieces that 

together with our fragrances create an intense, refined and scented ambient.

FRAGRANZE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water

Di...Vino bianco White wine
Fiore di melograno Pomegranate blossom

Legni imperiali Imperial woods
Melagranata Pomegranate

Oro frizzante Sparkling gold
Rosato di..Vino Pink wine

Vin di...Vino Red wine
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* Ricarica con bastoncini Refill with stick
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ART COLLECTION
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Legni imperiali
Imperial woods

Pigna Bianca

White pine cone 

Pigna Tortora

Toupe pine cone  

Pigna Verde

Green pine cone  

Pigna Bordeaux 

Bordeaux pine cone  

Pigna Marrone

Brown pine cone 

Pigna Nera

Black pine cone 

Pigna Rossa

Red pine cone 

Riccio Verde Acqua

Aqua green urchin

Riccio Rosso Corallo

Coral urchin

Riccio Bianco

White urchin

Riccio Celeste

Light blue urchin

Riccio Verde

Green

Riccio Blu

Light blue
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ART CAPODIMONTE

IT - Dalla tradizionale lavorazione artigianale di Capodimonte (Napoli) famosa 
nel mondo, nascono i diffusori d’ambiente Erbolinea in porcellana. L’originalità 
dei diffusori si distingue dall’effige formata dalla corona di Capodimonte sulla 

“N” di Napoli con cui vengono marchiati pezzo per pezzo. Oggetto di prestigio 
che nel contempo arreda e rilascia piacevoli sensazioni di profumo.

EN - From the world-famous traditional craftsmanship of Capodimonte (Naples), is 
born the fragrance diffuseur in porcelain of Erbolinea. The originality of these 

diffuseurs is distinguished from the effigy, formed by the crown of Capodimonte on 
the “N” of Naples which they are marked piece by piece. Object of prestige that at 

the same time decorate and gives pleasant sensations of perfume.

COLLOCAZIONE PIRAMIDE OLFATTIVA
Fragranza che rimembra la forza che nasce dalle 

fresche onde spumeggianti gonfie di salsedine.
NOTE DI TESTA: pino, timo, lavanda, agrumi

NOTE DI CUORE: eucalipto, cedro, patchouli, violetta
NOTE DI FONDO: tonka, abete balsamo, sandalo, 

ambra, seamoss

* Ricarica con bastoncini Refill with stick
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IL PUMO DI ERBOLINEA 
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IT - Tipico oggetto dell’antica tradizione ceramista 
artigianale pugliese il Pumo, formato da un bocciolo 
di rosa a punta circondato da tre foglie rappresenta 

la rinascita. Simbolo di buon auspicio di prosperità e 
di fortuna, viene dato in dono alle coppie di sposi 
per ringraziare dell’ospitalità o semplicemente per 

adornare la casa.

EN - Pumo. Typical object of the ancient artisan 
pottery tradition in South Italy (Puglia) the ‘Pumo’, 
formed by a rosebud surrounded by three leaves, 

represents the rebirth. Symbol of good wishes, 
prosperity and fortune, is given specially to married to 
thank for the hospitality or simply to adorn the home. 
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FRAGRANZE PRESTIGE
PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit
Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate
Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins
Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE 
THE CLASSICS FRAGRANCES

Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange

Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon
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CAPODIMONTE

IT - Dalla tradizionale lavorazione artigianale di Capodimonte (Napoli) famosa 
nel mondo, nascono i diffusori d’ambiente Erbolinea in porcellana. L’originalità 
dei diffusori si distingue dall’effige formata dalla corona di Capodimonte sulla 

“N” di Napoli con cui vengono marchiati pezzo per pezzo. Oggetto di prestigio 
che nel contempo arreda e rilascia piacevoli sensazioni di profumo.

EN - From the world-famous traditional craftsmanship of Capodimonte (Naples), is 
born the fragrance diffuseur in porcelain of Erbolinea. The originality of these 

diffuseurs is distinguished from the effigy, formed by the crown of Capodimonte on 
the “N” of Naples which they are marked piece by piece. Object of prestige that at 

the same time decorate and gives pleasant sensations of perfume.
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LINEA CLASSICA THE CLASSIC LINE

Beige Beige
Rosa Pink
Tortora Taupe
Verdeacqua Green water

Bianco White
Bianco e corallo White and coral
Celeste e corallo Light blue and coral
Cipria Powder pink

LINEA MARINA THE MARINE LINE

FRAGRANZE PRESTIGE 
PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water 
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit 
Fiore di melograno Pomegranate blossom 
Legni imperiali Imperial woods 
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla 
Melagranata Pomegranate 
Oro frizzante Sparkling gold 
Resine preziose Precious resins 
Rosato di..Vino Pink wine 
Terrae Earth 
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE 
THE CLASSICS FRAGRANCES

Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange

Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon
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CERAMICHE DI VIETRI

FRAGRANZE PRESTIGE
PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit
Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate
Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins
Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE
THE CLASSICS FRAGRANCES

Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange

Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon

IT - Un viaggio in una delle arti più conosciute in tutto il mondo, espressione 
dell’eccellenza del territorio amalfitano. Le ceramiche di Vietri sul Mare (SA) 

iniziarono ad aver successo intorno al 1200 D.C., e successivamente  continuarono 
ad acquisire pregio sino ai giorni nostri. Insieme alle fragranze di Erbolinea offrono 

un’atmosfera profumata e colorata, unica nel loro genere.

EN - A journey into one of the world's best-known arts, an expression of the excellence 
of the Amalfi area. The ceramics of Vietri sul Mare (SA) began to be successful around 

1200 A.D., and later continued to acquire value until the present day. Together with 
Erbolinea's fragrances, they offer a uniquely perfumed and colourful atmosphere.
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LUMINARIE PUGLIESI

FRAGRANZE PRESTIGE
PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water
Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit
Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods
Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate
Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins
Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth
Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE
THE CLASSICS FRAGRANCES

Ambra Amber
Cannella e arancio Cinnamon and orange

Cedro e thè verde Cedar and green tea
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Patchouli Patchouli
Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon

IT - Piccole luci su iconiche strutture di legno interamente create e decorate a 
mano, nel nome di una tradizione centenaria. Le luminarie pugliesi impreziosite 

dalle fragranze di Erbolinea diventano inconfondibili oggetti di design e d’arredo.

EN - Small lights on iconic wooden structures entirely created and decorated by 
hand, in the name of a centuries-old tradition. Apulian illuminations embellished 

with Erbolinea fragrances become unmistakable design and furnishing objects.
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PUMO BIANCO

WHITE PUMO

PUMO ROSSO

RED PUMO

PUMO CELESTE

LIGHT BLUE PUMO

CACTUS VERDE

GREEN CACTUS

CACTUS BIANCO

WHITE CACTUS

CACTUS TORTORA

TOUPE CACTUS



IT - Tessere profumate in materiale 
termoplastico atossico. Versatili e adatti per 

donare fragranza e personalità ai tuoi piccoli 
ambienti. In casa (stanza, armadi e cassetti), 

in ufficio o durante i tuoi viaggi (borse e 
valigie) e dovunque tu voglia diffondere un 

piacevole profumo. Disponibili in 3 
colori/fragranze: un classico Beige dalle note 
Fresche, un intramontabile Bianco dai sentori 

Floreali ed un elegante Nero dal profumo 
Ambrato.

EN - Perfumed cards in non-toxic 
thermoplastic material. Versatile and suitable 

to give to your small spaces fragrance and 
personality. At home (room, wardrobes and 
drawers), in the office or during your travels 

(bags and suitcases) and wherever you want, 
to spread a pleasant scent. Available in 3 

colors/fragrances: a classic Beige with Fresh 
notes, a timeless White with Floral scents and 

an elegant Black with an Amber scent.

White dai sentori floreali
White with floral scents
Beige dalle note fresche
Beige with fresh notes
Black dal profumo ambrato
Black with an amber scent
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GIFT PACK

IT - Elegante e funzionale idea regalo dei diffusori 
d’ambiente e profumatori per auto Erbolinea, 
confezionati in comode scatole regalo, perfetti ad ogni 
tipo di ambiente disponibili in assortimento tra le 
fragranze della Linea Prestige. Tante idee per cogliere la 
soluzione giusta adatta ad ogni ricorrenza.

EN - Elegant and functional gift idea with Erbolinea 
perfume for car and room fragrances, packaged in 
confortable boxes, perfect for any room. Available in all 
prestige fragrances. Many gift ideas to take the right 
solution for every occasion.

PACK 1
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Composta da 1 pz di Profumo per Ambiente con 

bastoncini da 50 ml e 1 pz Profumo per Ambiente 

Spray Intenso da 100 ml (entrambi della stessa 

fragranza) disponibili nelle 12 fragranze della linea 

Prestige.| Consisting of 1 x Room Fragrance with 50 

ml stick and 1 x 100 ml Room Fragrance Intense 

Spray (both of the same fragrance) available in the 12 

fragrances of the Prestige line.

Composto da 3 pz di Profumo per Ambiente con bastoncini

da 30 ml e disponibile nelle seguenti varianti di fragranze:

Consisting of 3 x Room Fragrances with 30 ml sticks

and available in the following fragrance options:

A - MELAGRANATA, RESINE PREZIOSE, AQUAMARINA

A - POMEGRANATE, PRECIOUS RESINS, SEA WATER

B - VIN DI...VINO, DI...VINO BIANCO, ORO FRIZZANTE

B - RED WINE, WHITE WINE, SPARKLING GOLD

C - TERRAE, FIORE DI MELOGRANO, MANDARINO E VANIGLIA

C - EARTH, POMEGRANATE BLOSSOM, MANDARINE AND VANILLA

D - MELAGRANATA, VIN DI...VINO, DOLCE CONFETTO

D - POMEGRANATE, RED WINE, SWEET CONFIT

E - MELAGRANATA, ROSATO DI...VINO, LEGNI IMPERIALI

E - POMEGRANATE, PINK WINE, IMPERIAL WOODS



GIFT PACK
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Composto da 1 Profumo per Ambiente Spray Intenso da

100 ml e 1 di Profumo per Auto da 5 ml (stessa fragranza)

disponibile in tutte le fragranze della linea Prestige. 

Consisting of 1 x 100 ml Room Fragrance Intense Spray 

and 1 x 5 ml Car Fragrance (same fragrance) available in 

all the fragrances of the Prestige line.

Composto da 1 Profumo per Ambiente con bastoncini

da 50 ml e 1 Profumo per Auto da 5 ml (stessa fragranza) 

disponibile in tutte le fragranze della linea Prestige.

Consisting of 1 x Room Fragrance with 50 ml stick and 1 x 

5 ml Car Fragrance (same fragrance) available in all the 

fragrances of the Prestige line.

Composta da 1 pz di Profumo per Ambiente con 

bastoncini da 50 ml (disponibili nelle 12 fragranze 

della linea Prestige) e 1 pz profumo per ambiente 

spray con azione igienizzante da 100 ml.

Consisting of 1 x Room Fragrance with 50 ml stick 

(available in the 12 fragrances of the Prestige line) 

and 1 x 100 ml room fragrance spray with 

sanitising action.



LAMPADE CATALITICHE

MOD. PAGODA

MOD. CAMPANA
Disponibile nei colori/Available in colors:

Nero satinato 
Satin black

MOD. EFFE
Disponibile nei colori:
Available in colors:

Blu Blue

Blu Blue

Trasparente
Trasparent

Verde Green

Viola Violet

Lilla Lilac

Porpora Purple

Verde Green

Rosso Red

Marrone Brown

Trasparente
Trasparent

MOD. CUBO
Disponibile nei colori/Available in colors:

Bianco satinato
Satin white

Nero satinato 
Satin black

Nero Black

Trasparente
Trasparent

Bianco satinato
Satin white

Nero satinato 
Satin black

Trasparente
Trasparent

Bianco satinato
Satin white

IT - Grazie ad un processo esclusivo di combustione catalitica ad alta 
temperatura la lampada catalitica è in grado di distruggere le molecole 

nocive che si nascondono dietro gli odori sgradevoli (tabacco, cibo, 
cattivi odori) arresta la proliferazione dei batteri e dei germi. Deodora e 

profuma a lungo gli ambienti.

EN - Classic Catalytic Lamps. Thanks to an exclusive process of high 
temperature catalytic combustion, the catalytic lamp can destroy the 

harmful molecules that hide behind unpleasant smells (tobacco, food, 
bad odors). The catalytic lamp stops the proliferation of bacteria and 

germs. Deodorizes and perfumes for a long time.

Disponibile nei colori:
Available in colors:



LAMPADE CATALITICHE Ricariche

FRAGRANZE PRESTIGE PRESTIGE FRAGRANCES
Aquamarina Sea water

Di...Vino bianco White wine
Dolce confetto Sweet confit

Fiore di melograno Pomegranate blossom
Legni imperiali Imperial woods

Mandarino e vaniglia Mandarine and vanilla
Melagranata Pomegranate

Oro frizzante Sparkling gold
Resine preziose Precious resins

Rosato di..Vino Pink wine
Terrae Earth

Vin di...Vino Red wine 

FRAGRANZE CLASSICHE THE CLASSICS FRAGRANCES
Ambra Amber

Cannella e arancio Cinnamon and orange
Cedro e thè verde Cedar and green tea

Geranio e citronella Geranium and citronellav
Laguna blu Blue lagoon

Melograno Pomegranate
Muschio bianco White musk

Neutro Neutral
Patchouli Patchouli

Tabacco e agrumi Tobacco and citrus
Uva e mirtilli Grapes and blueberries

Vaniglia Vanilla
Verbena Vervain

Zenzero e limone Ginger and lemon

IT- Erbolinea propone una ricca gamma di ricariche per 
lampade catalitiche, dalle fragranze più dolci alle 
agrumate, fresche, fiorite e gourmant.

EN - Recharges for catalytic lamps. Erbolinea offers a 
wide range of recharges for catalytic lamps from the 
sweetest fragrances to the citrusy, fresh, floral and 
gourmant.



IT - Essenze profumate, concentrate e persistenti, 
per il bucato a mano o in lavatrice. Disponibili 
nei formati da 15 ml, 100 ml e 500 ml. E’ 
possibile personalizzare l’intensità del profumo 
sui tuoi capi versando uno o più misurini nella 
vaschetta dell’ammorbidente in caso di lavaggio 
in lavatrice o direttamente nell’acqua in caso di 
lavaggio a mano.

EN - Perfumed essences, concentrated and 
persistent, for hand or machine washing. 
Available in bottles of 15 ml, 100 ml and 500 ml. 
It is possible to personalize the intensity of the 
perfume on your clothes by pouring one or more 
measuring cups into the softener compartment, in 
washing machine or directly in the water in case 
of hand washing.

DISPONIBILI NELLE FRAGRANZE:
AVAILABLE IN FRAGRANCES:
Dolce, vivace, delicato, soave.

Sweet, lively, gentle, soave.
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Espositore bianco 
da terra in alluminio
illuminato a LED
White aluminum 
floor display 
with LED lighting

Espositore bianco 
da terra in legno 
illuminato a LED
White wood 
floor display 
with LED lighting
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Colonna classica 
illuminata con profumo 
da 2,5 lt|Classic column
illuminated with perfume 
of 2,5 lt

Colonna moderna 
illuminata con profumo 
da 2,5 lt|Modern column
illuminated with perfume 
of 2,5 lt
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ESPOSITORI STANDS

ESPOSITORI DA BANCO COUNTER DISPLAY STANDS

Disponibile nei colori/Available in colors:

Bianco White

Nero Black

Oro Gold

Legno Wood

Disponibile nei colori/Available in colors:

Bianco White

Nero Black

COLONNA CON PROFUMO COLUMN WITH FRAGRANCE
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CONSIGLI E ISTRUZIONI D’USO PER IL 

PROFUMATORE D’AMBIENTE CON BASTONCINI

TIPS AND INSTRUCTIONS FOR USE FOR
THE ROOM PERFUMER WITH STICKS

IT - Posizionare il diffusore di profumo a massimo 150 cm da terra, ideale sopra un 
tavolo. Evitare di esporre il diffusore al sole diretto o vicino fonti di calore perchè il caldo 
intenso accelera eccessivamente l’evaporazione rendendo meno efficace la fragranza, 
oltre che riducendone la durata; evitare per le stesse ragioni correnti o condizionatori 
d’aria. Al primo utilizzo è consigliabile capovolgere i bastoncini dopo circa un’ora. Di 
seguito consigliamo di girare i bastoncini due/quattro volte a settimana. Questa opera-
zione è necessaria per raggiungere il massimo della resa dei bastoncini e per regolare 
l’intensità della fragranza nell’ambiente; infatti ogni volta che i bastoncini vengono 
capovolti si immette maggior essenza nell’aria. La durata della fragranza varia a secon-
da dell’ambiente, del riscaldamento, della luce diretta, del sole, della posizione e delle 
correnti d’aria che possono accelerarne il consumo. Prevediamo una durata media di 
circa 1 mese per il formato da 100 ml, di circa 2 mesi per il formato da 250 ml e di circa 
1 anno per il formato 2500 ml. Raccomandiamo di prestare attenzione quando si 
capovolgono i bastoncini di non far cadere gocce di essenza sulle superfici d’appoggio 
(legno, marmo poroso ecc.) perchè potrebbe provocare lievi danni, in caso si verifichi 
consigliamo di asciugare il prima possibile. La fragranza è su base alcolica, quindi non 
accendere mai per nessun motivo i bastoncini. La diffusione avviene per capillarità e non 
per calore. Ogni volta che si esaurisce la fragranza nel flacone vanno sostituiti i bastonci-
ni perchè hanno perso la capillarità (il potere della diffusione del profumo) nel caso del 
2500 ml dopo circa 6 mesi è raccomandabile sostituire i bastoncini. Le ricariche hanno 
in dotazione un nuovo kit di bastoncini. Le fragranze sono ricche di essenze naturali 
quindi possono subire dei mutamenti di colore a contatto con la luce o aria e anche a 
contatto con i bastoncini. La differenza di colore della stessa fragranza che varia da un 
lotto ad un altro, non influisce sulla qualità del profumo poichè i coloranti vengono 
aggiunti nel processo di macerazione della fragranza. Tutto questo avviene in maniera 
totalmente artigianale con coloranti alimentari.
EN - Put the diffuser to maximum 150 cm from the floor, preferably on the table. Avoid to 
expose the diffuser to direct sunlight or near heat sources, because it may accelerate 
excessively the evaporation of the fragrance making it less effective, reducing also the 
duration, Avoid for the same reasons drafts and air conditioners. For the best use we 
recommend to turn the sticks after an hour, then to turn the sticks again two/four times 
during a week. This is necessary to reach the maximum of performance and to adjust the 
intensity of the fragrance in your room. Indeed, every time that the sticks are turned, it 
emanates more essence in the air. The duration of the fragrance depends on the environ-
ment, heating and air currents, that may accelerate the consumption. We suppose an 
average duration of about 3 months for a bottle of 250ml and about 6 months for 500ml. 
We recommend care when you turn the sticks: do not drop essence on surfaces (wood, 
porous marble etc.), because it might cause little damage. In this case we recommend to 
dry as soon as possible. Our fragrance is alcoholic and then never light the sticks for any 
reason. Diffusion takes place by capillarity and not by heat. Sticks can be used for a 
maximum period of 6 months, then they must be changed; our refill include a new kit of 
sticks. Erbolinea fragrances are rich of natural essences and then could change color with 
light and air, also in contact with sticks. The difference of colour of the same fragrance 
could change between a lot and another, this does not affect the quality of the fragrance 
because the colourants are added at the end of the maceration process of the fragrance. 
This process is completely handcrafted, using food colouring.



ISTRUZIONI PER L’USO 

1• Introdurre i 2/3 del liquido
contenuto nel flacone. Al primo
utilizzo lasciare che lo stoppino
si impregni per 20 minuti, ponendo
la capsula sul bruciatore freddo.

2• Accendere la lampada con un
fiammifero. Soffiare sulla fiamma
dopo due minuti. La lampada ora 
funziona.

3• Porre la protezione della 
lampada e lasciare che l’essenza
si diffonda nell’ambiente.

4• Per spegnere la lampada: porre 
la capsula sullo stoppino caldo e 
lasciarla fino al prossimo utilizzo.

INSTRUCTIONS FOR USE. 

1• Introduce 2/3 of the liquid
contained in the bottle. At the 
first use let the wick
soak for 20 minutes, placing
the capsule on the cold burner.

2• Light the lamp with a match. 
Blow on the flame after two 
minutes. The lamp is now 
working.

3• Put the lamp cover on and let 
the essence diffuse into the room.

4• To turn off the lamp: place the 
capsule on the hot wick and 
leave it until the next use.

Lampada Catalitica Catalytic Lamp

LAMPADA

LAMPADA

LAMPADA

LAMPADA

LAMP

LAMP

LAMP

LAMP



Un profumo
è un gesto,

una sensazione.
Un profumo

è la porta aperta
sul meraviglioso.
Una questione di
pelle, di contatto,

di emozione.
La magia in diretta!

Cit. Viktor & Rolf

A perfume
is a gesture,

a feeling.
A perfume is

the open door to
the wonderful.

A matter of skin, 
contact, emotion. 

Magic live!

Cit. Viktor & Rolf



MADE IN ITALY

Via Checchia Rispoli, 319

71016 - San Severo (FG) - Italia

Tel. +39 0882 222961

www.erbolinea.com

info@erbolinea.it


